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TOPLI NAPIC| WARM BEVERAGES

Espresso ® Espresso Coffee (7g kava + 7g secer + vrhnje) 2,00 KM

Kava espresso s toplim mlijekom ¢ Espresso Coffee with milk 7g kava + 12g secer + 0,061 miijeko) 2,00 KM
Kava sa $lagom ¢ Coffee with cream 7g kava + 12g secer + 0,05l 3lag) 2,00 KM
Cappuccino (7g kava + 14g secer + 0,06l mlijeko) 2,00 KM
Franck cappuccino (18g cappuccino + 14g decer + 0,06l mlijeko) 2,50 KM
Caj * Tea (1 filter vre¢ica aja + 14 g $ecer + 15g limun +10 g med) 250 KM
Ness 3/1 ¢ Nescafe (18g ness) 2,50 KM
Topla ¢okolada * Hot Chocolate (25g cokolada + 14g secer + 0,18 mlijeko) 3,00 KM
Ness sa mlijekom ¢ Nescafe with milk (2g ness kava + 14g secer + 0,181 mlijeko) 250 KM

PRIRODNE VODE NATURAL WATER

Mineralna voda * Carbonated water Sarajevski kiseljak 025 180KM
Mineralna voda * Carbonated water Sensation 025 2,00KM
Mineralna voda 1l ¢« Carbonated water 1l 11 400KM
Jana aromatizirana voda * aromatized water (Vitamin, Limun, naranca) 033 $2,50 KM
Negazirana voda ¢ Noncarbonated Olimpija 0353~ "150 KM
Negazirana voda * Noncarbonated Leda 0125 " {1504 M
Negazirana voda * Noncarbonated Jana 033 2,00KM

PRIRODNI SOKOVI OD SVJEZEG VOCA NATURAL JUICES FROM FRESH FRUIT

Limunada ® Lemonade 3,00 KM
Cijedena naranca ® 100% Squeezed Orange Juice 350 KM

BEZALKOHOLNA PICA NON-ALCOHOLIC DRINKS

Coca Cola, Coca Cola Light 025 3,00 KM

Fanta (orange, lemon) 0,25 3,00 KM
Schweppes (lemon, tonik) 0,25 3,00 KM
Cedevita 020 3,00 KM
Cockta 0,25 3,00 KM
Gusti i bistri sokovi/Pulpy&Clear fruit juice 0,20 3,00 KM
Cappy 020 3,00 KM
Orangina 025 350 KM
Jabuka / Apple juice 0,25 3,00 KM
Red Bull 0,25 500 KM
Burn 0,25 350 KM

OSVJEZAVAJUCA ALKOHOLNA PICA REFRESHING ALCOHOLIC DRINKS

Somersby 3,00 KM
Smirnoff Ice 500 KM
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LIKERI LIQUERS

Jagermeister 0,03 3,00 KM
Baileys ] 0,03 3,00 KM
Cam.piim 0,06 500 KM
Martini 0,10 500 KM

ZESTOKA ALKOHOLNA PICA spPRiTS

Domaca rakija (Plum, Pear, Cherry Schnaps) / Home made brandy 0,03 2,00 KM
Pelinkovac / Vermuth 003 2,00 KM
Vlahov 0,03 2,00 KM
Loza 0,03 2,00 KM
Rum 0,03 2,00 KM
Gin 0,03 2,00 KM
Stock 0,03 2,00 KM
Vilijamovka 0,03 350 KM
Vodka 0,03 2,00 KM
Vodka Smirnoff 0,03 2,50 KM
Vodka Puschkin (crvena, crna) 0,03 2,50 KM
Tequila 0,03 3,00 KM
WHISKEY

Jack Daniel’s 0,03 500 KM
Chivas Regal 0,03 500 KM
Ballantine’s 0,03 350 KM
Johnnie Walker 0,03 3,00 KM

FRANCUSKI KONJACI FRENCH COGNAC

Martell 0,03 500 KM

Courvoisier 0,03 500 KM
Hennessy 0,03 500 KM

PIVO U BOCI BEERIN ABOTTLE

Carlsberg 038 350 KM

Heineken 0,33 350 KM
Stella @33 350 KM
Tuborg 0133 3,00 KM
Karlovacko 0,33 3,00 KM
Ozujsko 033 3,00 KM
Staropramen 0)555 350 KM
Lasko 033 3,00 KM
Sarajevsko 089 3,00 KM
Bezalkoholno pivo (Bavaria) / Non-alcoholic beer 0,33 350 KM
Bavaria 05 350 KM
Pan 033 3,00 KM
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Hladna plata (za 1 osobu)
Prsut 0,03 kg, kulen 0,03 kg, sir edamer 0.02 kg,
vlasicki sir 0,02 kg, kajmak 0,04 kg, masline 0,01 kg

Cold platter (for 1 person)
Ham 0,03 kg, kulen sausage 0,03 kg, cheese edamer 0.02 kg,
vlasic's chees, 0,02 kg, sour cream 0,04 kg, olives0,01 kg

Hladna plata (za 1 osobu)
Govedi prsut 0,03kg, sudzuk, vlasicki sir,

sir edamer, kajmak, masline

Cold platter (for 1 person)
Beef ham 0,03kg, sudzuk sausage, vlasic's

chees, cheese edamer, sour cream, olives

Dalmatinski prsut 1kg 75.00 KM
Dalmatian smoked ham ‘

Goveda pecenica 1K -
Roast beef 9 75,00 KM

Svinjska pecenica
pork fillet Tkg 60’00 KM

Vlasicki sir y
Vlasic's chees Tkg 35,00 KM

Sir Edamer
Chees Edamer Tkg 35,00 KM

Kajmak

Sour Cream Tkg 35,00 KM
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Vlasi¢ki dorucak s piletinom
Pile¢i file 0,15 kg, Sunka 0,02 kg, sir 0,02 kg, jaja
2kom., pomfrit 0,15 kg, mijesana salata 0,175 kg

Vlasic breakfast with chicken
Chicken filled 0,15 kg, ham 0,02 kg,chees 0,02 kg, 2
eggs, french fries 0,15 kg, mixed salad 0,175 kg

Vlasi¢ki dorucak sa svinjetinom
Svinjetina sk. 015 kg, $unka 0,02 kg, sir 0,02kg,
jaja 2kom., pomfrit 0,15 kg, mije$ana salata

0175 kg

Vlasic breakfast with pork
Pork filled 0,15 kg,ham 0,02 kg, chees 0,02 kg, 2 eggs,
french fries 0,15 kg, mix salad 0,175 kg

Palenta Corn flour

Slanina 0,12 kg, bacon 0,12 kg

kiselo vrhnje 0,12 sour cream 012kg,

kg, palenta 0,08 kg corn flour 0,08 kg
7,00 KM

Palenta Corn flour

Goveda pecenica 0,08 Roast beef 0.08

kg, kiselo vrhnje 0,12 kg,

sour cream0,12 kg
palenta 0,08 kg

corn flour 0,08 kg
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Omlet s povréem
Jaja 3kom,, luk Q70 kg, paprika Q70 kg, gliive Q12 kg,
kiselo vrhnje, Q06 kg

Scrambled eggs
with vegetables 7,50 KM
£ggs 3 pcs, Onions Q10 kg, peppers 010 kg,

mushrooms Q12 kg, sour cream, Q.06 kg

Jaja na oko
Jaja 3kom,, Sunka 0,15 kg

Poached egg
3 eggs with ham 015 kg

Jaja na oko
Jaja 3kom., goveda pecenica 0,075 kg,

senf 0,05 kg 8’50 KM

Poached egg

3 eqggs with rosat beef 0,075 kg, mustard
0,05 kg

Jaja na oko

Jaja 3kom.,, hrenovka 0,125 kg, senf 0,05 m
kg

Poached egg
3 eggs with hot dog 0,125 kg,
mustard 0,05 kg

Jaja na oko
Jaja 3kom,, kranjska kobasica 0,15
kg, senf 0,05 kg

Poached egg
3 eggs,kranjska's sausage 0,15
kg,mustard 0,05 kg
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Toplo-hladna salata s lignjama
Lignje 0,10 kg, svjeza paprika 0,04 kg, tikvice 0,04 kg,

gljive 0,04 kg, zelena salata 0,04 kg m
Squid hot & cold salad
Squids 0,10 kg , fresh pepper 0,04 kg, zucchini 0,04 kg,

mushrooms lettuce 0,04 kg

Salata s tunjevinom
Tunjevina 0,08 kg, zelena salata 0,04 kg, rajcica 0,04 kg,

kuh. krompir 0,01 kg, luk 0,005 kg, jaja Tkom.
8,50 KM
Tuna salad

Tuna 0,08 kg, lettuce 0,04 kg, boiled potatoes 0,01 kg, onion,
0,005 kg, 1egg

Salata s piletinom
Piletina 0,10 kg, kupus 0,04 kg, krastavac, 0,04 kg,

mrkva 0,025 kg, kukuruz 0,025 kg, dresing 0,05 kg

8,50 KM
Chicken salad

Chicken 0,10 kg, cabbage 0,04 kg, cucumber 0,04 kg,, carrot,
0,025 kg corn 0,025 kg, dressing 0,05 kg

Vegetarijan salata
Svjeze povrée 0,27 kg, Sampinjoni 0,08 kg, dresing 0,05 kg

7,50 KM
Vegetarian salad

Fresh vegetables0,27 k , vhampignons 0,08 kg, dressing 0,05 kg
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Fn Spaghetti Milanese

- g % Spageti 0,10 kg, sunka 0,10 kg, gljive 0,10 kg m
Sy O

Spaghetti Milanese
Spaghetti 0,10 kg, ham 0,10 kg, mushrooms 0,10 kg, sour cream

L N

. Spaghetti Bolognese
" ’ . Teletina s.k. 0,10 kg, junetina s.k. 0,06 kg,
» P ' $pageti 0,10 kg m
Spaghetti Bolognese
Spaghetti, sauce bolognese

Spaghetti Jezero
Spageti 0,10 kg, $unka 0,15 kg 10.00 KM
y

Spaghetti The Lake
Spaghetti 0,10 kg, ham 0,15 kg, sauce

Pohani sir 0,10 kg
Fried cheese 0,10 kg

4,50 KM_
ﬁ%ﬁ « vy tﬁ/r
ES

4,50 KM

Goveda juha 250 KM
Beef soup

Goveda juha s jajima

Beef soup with eggs 3700 KM

Juha od rajcica

Tomatoes soup 2,00 KM

Krem juha od gljiva 5 00 KM
Mushrooms cream SOoup ’

Krem juha od brokule

Broccolli cream soup 3,00 KM
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Pastrmka na zaru

Pastrmka 0,32kg, kuhani krompir 0,3 kg, blitva 0,15 kg

Grilled Trout
Trout 0,32kg, boiled potatoes 0,3 kg,
mangold 0,15 kg , marinade

Osli¢ file na zaru

Osli¢ 0,25 kg, kuhani krompir 0,3 kg, blitva
015 kg

Grilled Hake

Hake 0,25 kg, boiled potatoes 0,3 kg, man-
gold 0,15 kg, marinade

Lignje na Zaru

Lignje 0,34 kg, kuhani krompir 0,3 kg, blitva
0,15 kg

Grilled Squid

Lignje 0,34 kg, boiled potatoes 0,3 kg,
mangold 0,15 kg, marinade

Pohane lignje na pariski nacin
Lignje 0,34 kg, kuhani krompir 0,3 kg, blitva
0,15 kg

Fried Squid a la Paris

Lignje 0,34 kg, boiled potatoes 0,3 kg,
mangold 0,15 kg, marinade
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Odrezak FIS FIS scallop

Teletina sk. 023 kg, goveda pecenica
0,03 kg, gljive 0,05 kg,
pomfrit 0,20 kg, carsko povrée 0,15 kg

SR

Veal filled with home made cream
0,23 kg, tenderloin mushrooms 0,05
kg, french fries 0,20 kg,, imperial
vegetables 0,15 kg, tartar sauce

Naravni odrezak
Teletina sk. 0,28 kg, pomfrit 0,20 kg, carsko povrée 015 kg

Sauteed scallop m

Veal steak 0,28 kg, french fries 0,20 kg, imperial vegetables 0,15 kg

Pariski odrezak
Teletina sk. 0,23 kg, pomfrit 0,20 kg, carsko povrée 0,15 kg

Paris scallop m

Veal 0,23 kg, french fries 0,20 kg,
imperial vegetables 0,15 kg, tartar sauce

Becki odrezak
Teletina sk. 023 kg, pomfrit 0,20 kg, carsko

Wiener schnittzel

Veal 0,23 kg, french fries 0,20 kg,
imperial vegetables 0,15 kg, tartar

Pile¢i odrezak na zZaru
Piletina 0,20 kg, pomfrit 0,20 kg, carsko povrée 0,15 kg

Grilled Chicken filet
Chicken 0,20 kg, french fries, 0,20 kg,
imperial vegetables 0,15 kg
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Plieskavica punjena Grilled patties filled
kajmnakom with cream
Teletina sk. 01 kg, junetina 0,14 kg, Veal 01 kg, beef 0,14 kg, home made

kajmak 0,04 kg, pomfrit 0,20 kg, carsko
povrée 0,15 kg

cream 0,04 kg, french fries 0,20 kg,
imperial vegetables 0,15 kg

Pohana pile¢a 3nicla
Piletina 0,18 kg, pomfrit 0,2 kg, carsko povrée

0,15 kg
Fried Chicken filet 13,00 KM

Chicken 0,18 kg, french fries 0,2 kg,
imperial vegetables 0,15 kg, tartar

sauce

Zagrebacki odrezak
Teletina sk. 0,23 kg, sir 0,02 kg, sunka 0,02 kg,

pomfrit 0,20 kg, carsko povrée 0,15 kg

17,50 KM
Zagrebachki's scallop

Veal filled with cheese 0,23 kg, ham 0,02 kg, french fries
0,20 kg, imperial vegetables 0,15 kg,tartasauce

Travni¢ki odrezak
Teletina sk. 0,23 kg, sir vlasicki 0,05 kg,

pomfrit 0,2 kg, carsko povrée 0,15 kg

Travnik scallop

Veal filled with Triavnik cheese 0,23 kg,
eggs, french fries 0,2 kg, imperial

vegetables 0,15 kg, tartar sauce
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Biftek s gljivama
Biftek 0,220 kg, restani krompir 0,3 kg, riza 0,10 kg,

carsko povrce 0,15 kg, sampinjoni 0,10 kg
28,50 KM

Beefsteak with mushrooms

Beefsteak 0,220 kg, rstewed patatoes 0,3 kg, risotto 0,10 kg, imperial vegetables 0,15

kg, grilled champignons 0,10 kg

Muckalica
Teletina 0,25 kg, luk 0,08 kg, paprika 0,10 kg,

izoto 0,10 kg, feferoni

r|zoci ] . g, feferoni 17’00 KM
Muckalica
Veal 0,25 kg, onion 0,08 kg, paper 0,10 kg, risotto 0,10 kg,

pepperoni

Teletina ispod saca
Tele¢a plecka, rebra i vrat 0,32 kg, krompir 0,40 kg

Veal baked in clay pot m

amongst live coals
Veal shoulder blade, ribs, neck 0,32 kg, patatoes 0,40 kg

Viteski odrezak Vitez scallop

Biftek 0,220 kg, Sunka 0,05 Beefsteak 0,220 kg, ham 0,05 kg, cheese
kg, sir 0,05 kg,

pomfrit 0,20 kg, carsko 0,05 kg, fries 0,20 kg, imperial vegetables

povrée 015 kg 015 kg
29,00 KM
Ramstek FIS Rumpsteak FIS

Ramstek 0,22 kg, przeni luk
0,10 kg, pomfrit 0,20 kg,

carsko povrée 0,15 kg

Rumpsteak 0,22 kg, fried onions 0,10
kg, french fries 0,20 kg

17,50 KM

Biber steak Pepper steak

Biftek 0,22 kg, przeno povrée 015 pegfsteak 0,22 kg, fried vegetables

kg, restani krompir 0,45 kg, riza oiee q o

010 kg 115 kg, stewed patatoes 0,45 kg,
risotto 0,10 kg
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Tele¢i medaljoni s gljivama
Medaljoni 0,22 kg, pomfrit 0,20 kg, carsko povrce 0,15 kg

Veal medallions with mushrooms
Medallions 0,22 kg, french fries 0,20 kg, imperial vegetables

0,15 kg , sauce made of mushrooms

Svinjski medaljoni s gljivama
Medaljoni 0,22 kg, pomfrit 0,20 kg, carsko
povrce 015 kg

Pork medallions with mushrooms
Medallions 0,22 kg, french fries 0,20 kg, imperial vegetables

0,15 kg, sauce made of mushrooms

Seak W&%ﬂ%’/gﬁ'- STeak ypeciallics

Ramstek
Ramstek 0,20 kg, restani krompir 0,3 kg, riza 0,10 kg,

carsko povrce 0,15 kg

Rumpsteak
Rumpsteak 0,20 kg, stewed patatoes 0,3 kg, risotto
0,10 kg, imperial vegetables 0,15 kg

Biftek

Biftek 0,20 kg, restani krompir 0,3 kg, 200 Q. 25,50 KM

riza 0,10 kg, carsko povrce 015 kg

Beefsteak 300 g. 34,00 KM

Beefsteak 0,20 kg, stewed patatoes
0,3 kg, risotto 0,10 kg, imperial vegetables 0,15 kg
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Pljeskavica

Teletina s.k. 01 kg, junetina bk. 0,14 kg, m
pomfrit 0,20 kg,

riza 015 kg

Patties

Mincemeat, french fries, vegetable stew, rice

Teledi kotlet
Teletina sk. 0,28 kg, pomfrit 0,20 kg, riza 0,150 kg

Veal cuttlet 17,00 KM

Cuttlet 0,28 kg, french fries 0,20 kg,
stewed rice 0,150 kg

Svinjska kremenadla
Svinjetina sk. 0,28 kg, pomfrit 0.2 kg, riza 0,15 kg

13,50 KM
Pork rib eye steak -

Rib eye steak 0,28 kg, french fries 0,2 kg,
stewed rice 0,15 kg

Samoborski kotlet
Svinjetina sk. 0,28 kg, kuh.krompir 0,3 kg,

riza 0,15 kg
14,00 KM
Samobor chop

Veal chop, garlic 0,28 kg, patatoes 0,3 kg
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MijeSano meso (za 1 osobu)
Teletina s.k. 0,18 kg, junetina sk. 0,80
kg, piledi file 0,08 kg, kg, pomfrit 0,20

kg, riza 0,075 kg 17,50 KM

Mixed grill meat (for 1 person)
Veal grill kebabs 0,18 kg, chop 0,80 kg, chicken filet 0,08 kg,
french fries 0,20 kg, vegetable, stew rice0,075 kg

MijeSano meso (za 2 osobe)
Teletina s.k. 0,36 kg, junetina sk. 0,16 kg, pileci

file 0,8 kg, pomfrit 0,40 kg, riza 0,15 kg

34,00 KM

Mixed grill meat (for 2 person)
Veal grill kebabs 0,36 kg, chop 0,16 kg, liver, grilled patties
0,8 kg, french fries 0,40 kg, vegetable, stew rice 0,15 kg

Raznjici
Teletina s.k. 0,28 kg, pomfrit 0,20 kg,
riza 0,15 kg

Grilled veal kebabs 17,00 KM
Veal kebabs 0,28 kg, french fries 0,20 kg,

stew rice 0,15 kg

Raznjici

Piletina b.k. 0,20 kg, pomfrit 0,20 kg,

riza 015 kg

Grilled veal kebabs 13,00 KM

Chicken 0,20 kg, french fries 0,20 kg,
stew rice 0,15 kg

Teleca peka
Teletina s.k. 0,28 kg, pomfrit 0,20 kg,

riza 0,15 kg 17,50 KM

Veal peka
Steak 0,28 kg, french fries 0,20 kg, stew
rice 015 kg

Svinjska peka
Svinjetina bk. 0,22 kg, pomfrit 0,20 kg, 13,50 KM
riza 015 kg

Poork peka
Steak 0,22 kg, french fries 0,20 kg, stew
rice 0,15 kg
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Plata FIS (4 osobe)
Teletina sk. 0,60 kg, junetina sk. 0,25 kg, ramstek 0,25 kg, biftek 0,25 kg, vino 0,75 Tkom., pomfrit 1 kg,

riza 0,20 kg, krastavac 0,20 kg, paradajz 0,30 kg, paprika 0,20 kg, mrkva 0,10 kg

Plata FIS (4 persons)
Beefsteak 0,60 kg, rib eye steak 0,25 kg, chop 0,25 kg, burger, veal peka 0,25 kg, four mixed salads,

1 (one) bottle of vine
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Doofnis - Goitlod disbeos

Pomfrit / French fries 0,3 kg 3,00 KM
Mije3ano povrée / Mixe vegetables 0,20 kg 2,00 KM
Brokula / Broccoli 0,20 kg 2,00 KM
Restani krompir / Stewed potatoes 0,35 kg 250 KM
Kuhani krompir / Boiled potatoes 0,35 kg 2,50 KM
Spinat / Spinach 0,20 kg 3,00 KM
Blitva / Mangold 0,20 kg 2,00 KM
Buvec riza / Djuvec rice 0,10 kg 2,00 KM
Kukuruz / Corn 0,20 kg 2,00 KM
Kroketi / Croquettes 0,20 kg 2,50 KM
Riz / Rice 0,10 kg 2,00 KM
Przeni luk / Fried onion 0,20 kg 2,00 KM

Przeno povrée (svjeze) / Fried fresh wegetables 025 kg 3,00 KM
Sampinjoni na zaru / Champignons 0,25 kg 450 KM

%/élg S rtlords

MijeSana salata 2,50 KM
Svjezi krastavac / Cucumber 0,20 kg 2,00 KM
Zelena salata / Lettuce 0,20 kg 2,00 KM
Rajcica / Tomatoes 0,20 kg 2,00 KM
Svjezi kupus / Cabbage 0,35 kg 2,00 KM
Sopska salata / Shopska salads 0,33 kg 3,00 KM
Kisela paprika / Pickled peppers 0,25 kg 2,50 KM
Kiseli krastavac / Pickles 0,25 kg 250 KM
Kiseli kupus / Sauerkraut 0,30 kg 2,50 KM
Cikla / Beet 0,40 kg 2,50 KM
Ajvar / Chutney 0,20 kg 3,00 KM
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Cevapi - velika porcija (20 kom.) -
14,50 KM

big portion 20 pieces

Cevapi - srednja porcija (15 kom.) -
11,00 KM

medium portion 15 pieces

Cevapi - cijela lepina (10 kom.)

whole domestic bread 8,00 KM

portion 10 pieces

Cevapi - mala porcija (10 kom.) 7,50 KM

small portion 10 pieces

Cevapi - dacka (5 kom.) 4,50 KM

school portion 5 pieces
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Palacinke sa sladoledom i ¢okoladom
pancakes with ice cream & chocholate 4,00 KM
Palacinke s dzemom / pancackes with jam 3,00 KM
Palacmkesoras.ma|cokoladom/pancackesw|thnutsand ........................................................................
........... chocholate-
Palacinke s Nutellom / pancakes with Nutella 4,00 KM
Sladoled
Dvijek kugle sa slagom
lce cream
with sweet cream

3,50 KM

Mijesani sladoled
Dvijek kugle

3,00 KM

Kup Mountrial

Vanilija sladoled, vruce visnje,
Slag

4,00 KM
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roiad  Havana

Kool /Damska torta
'L iR, DaRTiF-TE qhiim fiee
Ve el godd, el bk, dak

AR A MDA LT WA

2,50 KM

Lalad Torta sa Jabukama

Kolor/Jabukovada
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2,50 KM

Kolal ‘Baklava
sl dvuiine aware, ' ey noak
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BIJELA VINA WHITE WINES
Baqueru S|V| Plnot OAS) 3500 KM

Tvrtko (Vinarija Citluk) 0,75 30,00 KM
Grasevina (Krauthaker) 0,75 30,00 KM
Grasevina (Kutjevo) 0,75 20,00 KM
Posip (Korcula, Cara) 075 20,00 KM
Kameno vino (Vinarija Citluk) 075 20,00 KM
Grasevina (Kutjevo) 1,00 15,00 KM
Grasevina, Zilavka (Vinarija Citluk) 020 500 KM

CRNA VINA RED WINES

Dignac¢ (Peljesac) 075 50,00 KM

Postup (Peljesac) 075 4500 KM
Merlot (Baqueri) 075 3500 KM
Kre Matkovié¢ (Imotski) 075 25,00 KM
Vranac (Pro corde) 075 25,00 KM
Blatina (Vinarija Citluk) 075 20,00 KM
Vranac (Vinarija Citluk) 075 20,00 KM
Zdrepceva krv 075 15,00 KM
Zdrepceva krv (Coka) 020 4,00 KM
Pinot crni (Kutjevo) 0,20 500 KM
Vranac (Pro Corde) 0,20 500 KM
Blatina (domace crno i bijelo) 0,20 3,00 KM
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Margherita

Rajcica, sir, origano 0.20 kg/tomatoes, cheese, oregano 0.20 kg
Velika Mala

Big Small

Capricciosa

Rajc¢ica 0,045 kg, sir 0,12 kg, Sunka 0,06 kg,
Sampinjoni 0,05 kg/tomatoes 0,045 kg, cheese 0,12 kg,
ham 0,06 kg, champignons

Velika Mala
Big Small
Funghi

Rajcica 0,045 kg, sir 0,12 kg, sampinjoni 0,05 kg, origano/
tomatoes 0,045 kg, cheese 0,12 kg, champignons 0,05 kg,

oregano
Velika Mala
Big Small
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Romana

Rajcica 0,045 kg, sir 0,12 kg, pureca Sunka 0,06 kg,
origano/tomatoes 0,045 kg, cheese 0,12 kg, turkey
ham 0,06 kg, oregano

Velika Mala
Big Small
........................................................................................................................... Tonno

Rajcica 0,045 kg, sir 0,12 kg, tunjevina
0,09 kg, crveni luk 0,005 kg, origano/tomatoe, cheese,red

onion, oregano

Velika Mala

Big Small
MeXICO .............................................................................................................................

Rajcica 0,045 kg, chilli 0,001 kg,, kulen 0,065 kg, feferoni
0,005 kg, origano/tomatoe 0,045 kg,chilli 0,001 kg,kulen sausage
0,065 kg,pepperoni 0,005 kg, oregano

Velika Mala
i Small

Big
8,50 KM

Talijanska piroska

Rajcica 0,045 kg, mozzarela 0,12 kg, $unka

0,06 kg, prsut 0,05 kg, 3ampinjoni 0,04 kg, origano/
tomato 0,045 kg, mozzarela 0,12 kg, ham

0,05 kg, champignons0,04 kg, oregano

Velika Mala
i Small

Big
(5,00 K
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KNJIGA ZALBI SE NALAZI NA SANKU.
THE BOOK OF COMPLAINTS IS AT THE BAR.
DAS BESCHWERDEBUCH BEFINDET SICH AN DER BAR.
IL LIBRO DEI RECLAMI SI TROVA AL BANCO.
REGISTRE DES RECLAMATIONS EST SITUE A LA BAR.

Prema Clanu 13. Zakona o ugostiteljstkoj djelatnosti / SNFBiH 32/09 / obavjestavamo da je:

“Zabranjeno je posluzivanje odnosno dopustanje konzumiranja alkoholnih pi¢a u
ugostiteljskom objektu osobama mladim od 18 godina.
U Ugostiteljskom objektu u kojem se posluzuju alkoholna pi¢a, mora na vidnom mijestu biti
istaknuta oznaka o zabrani posluZzivanja, odnosno konzumiranja

alkoholnih pi¢a osobama mladim od 18 godina.”

U skladu sa ¢lanovima 33, 35, 37, i 39. Zakona o fiskalnim sistemima Federacije BiH, obveznik
je duzan da klijentu za kupljenu robu, odnosno izvrsenu uslugu izda stampani ili pisani fiskalni

racun, odnosno $tampani ili pisani reklamirani racun bez obzira da li to klijent zahtijeva.

U skladu sa ¢lanovima 36.i 40. istog zakona klijent je duzan da stampani ili pisani fiskalni
racun, odnosno $tampani ili pisani reklamirani racun uzme i sacuva u krugu od 20 metara
po napustanju prodajnog mjesta i pokaze ga ovladtenom licu trzisne inspekcije koja obavlja

poslove kontrole na njegov usmeni zahtjev.

Klijent ima pravo da kupljenu robu, odnosno izvrdene usluge ne plati, ako mu obveznik ne izda
Stampani ili pisani fiskalni rac¢un. Klijent ima pravo da
reklamiranu robu uzme natrag poslije isplate klijentu, ako mu obveznik ne izda stampani ili

pisani reklamirani racun.
Na raspolaganju Vam stoji Knjiga Zalbi.

Radno vrijeme
07:00h - 22:00h

Babanovac b.b. Vlasi¢

ID 423 602 024 0189
PDV 23 602 024 0189
Restoran "Jezero"

Tel +387 62 333 822
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